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 ة نافعوثائق  
 

 بروتوكول القضاء على الاتجار غير المشروع بمنتجات التبغ
 

 بروتوكول القضاء على الاتجار غير المشروع بمنتجات التبغ في  الأطرافجتماع  النظام الداخلي لا
 

 الإطارية بشأن مكافحة التبغالصحة العالمية  اتفاقية منظمة 
 

والتوصيات   يةخيارات السياسات ال المبادئ التوجيهية لتنفيذ اتفاقية منظمة الصحة العالمية الإطارية بشأن مكافحة التبغ، و 
 التي اعتمدها مؤتمر الأطراف 

 
 : دليل للمندوبينغبروتوكول القضاء على الاتجار غير المشروع بمنتجات التب فهم اجتماع الأطراف في

 
 

العالمية الإطارية بشأن مكافحة التبغ )اتفاقية المنظمة  من اتفاقية منظمة الصحة    3-5المادة  
 الإطارية( 

 
 ومستعصي بين مصالح دوائر صناعة التبغ ومصالح سياسات الصحة العامة.   ضارب أساسيهناك ت 

 
وتعترف ديباجة اتفاقية المنظمة الإطارية "بضرورة التيقظ لأي جهود تبذلها دوائر صناعة التبغ لكي تقوض أو تخرب جهود  

 المكافحة، وضرورة التعرف على أنشطة دوائر صناعة التبغ ذات الأثر السلبي على جهود مكافحة التبغ". 
 

في مجال وتنفيذها  من اتفاقية المنظمة الإطارية على أن "تتصرف الأطراف، عند وضع سياساتها    3-5وتنص المادة  
الصحة العامة فيما يتعلق بمكافحة التبغ، على نحو يكفل حماية هذه السياسات من المصالح التجارية وأية مصالح راسخة 

 أخرى لدوائر صناعة التبغ، وفقاً للقانون الوطني". 
 

من اتفاقية المنظمة   3-5ولحماية عمل مؤتمر الأطراف في اتفاقية المنظمة الإطارية، فإن المبادئ التوجيهية لتنفيذ المادة  
 الإطارية توصي بما يلي. 

 
ينبغي ألا ترشححح الأطراف أي شححخص يعمل لدى دوائر صححناعة التبغ أو أي كيان يعمل على تعزيز مصححالحها  -

 (.9-4للعمل في الوفود المُرسلة إلى اجتماعات مؤتمر الأطراف )التوصية  
 

ل ممثلو دوائر صححححححناعة التبغ المملوكة للدولة جزءاً من الوفود المُرسححححححلة إلى   - ينبغي أن تكفل الأطراف ألا يشححححححكل
 (.3-8اجتماعات مؤتمر الأطراف )التوصية  

 
، أن تُطححالححب الأطراف، عنححد تعيين ممثليهححا  FCTC/MOP1(15)  الأطراف، في القرار  اجتمححاعوعلاوة على ذلححك، فقححد قرر  

من اتفاقية المنظمة   3-5لأطراف، بأن تبين بأي وسحححححححيلة أو شحححححححكل تفضحححححححله، أنها تراعي المادة  اجتماع الحضحححححححور دورات  
الأطراف عملية فرز  اجتماع  اعتمد  كما  من المبادئ التوجيهية.   3-8و  9-4اعتبارها التوصححيتين  الإطارية وأنها تضححع في 

واعتماد لممثلي المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية المتمتعة بصحححححححفة مراقب، فضحححححححلًا عن أفراد وسحححححححائ   
  الأطراف.   اجتماعالإعلام والجمهور، من أجل تجنب أي تضححححارب فعلي أو محتمل أو واضححححح في المصححححالح أثناء دورات  

ضافة إلى ذلك،   قد تكون    مصالح راسخة أخرى إزاء    أن تظل متيقظةعلى    FCTC/MOP1(15)  القرارحُثلت الأطراف في وا 
 .مصالح جهات فاعلة اقتصادية وتجارية تتعلق بتنفيذ البروتوكول

 
 

https://fctc.who.int/ar/resources/publications/i/item/9789241505246
https://fctc.who.int/ar/resources/publications/m/item/rules-of-procedure-of-the-meetingof-the-parties
https://fctc.who.int/ar/resources/publications/m/item/rules-of-procedure-of-the-meetingof-the-parties
https://fctc.who.int/ar/resources/publications/m/item/rules-of-procedure-of-the-meetingof-the-parties
https://fctc.who.int/ar/resources/publications/i/item/9241591013
https://fctc.who.int/ar/resources/publications/i/item/9241591013
https://fctc.who.int/ar/convention/treaty-instruments
https://fctc.who.int/ar/convention/treaty-instruments
https://fctc.who.int/ar/resources/publications/i/item/information-kit-for-delegates-to-the-meeting-of-the-parties-to-the-protocol-to-eliminate-illicit-trade-in-tobacco-products
https://fctc.who.int/ar/resources/publications/i/item/information-kit-for-delegates-to-the-meeting-of-the-parties-to-the-protocol-to-eliminate-illicit-trade-in-tobacco-products
https://iris.who.int/bitstream/handle/10665/373995/WHO-FCTC-2023.2-eng.pdf?sequence=1
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من اتفححاقيححة المنظمححة الإطححاريححة من   3-5ويمكن الاطلاع على مزيححد من المعلومححات عن المبححادئ التوجيهيححة لتنفيححذ المححادة  
 :الراب  التالي

 
https://fctc.who.int/publications/m/item/guidelines-for-implementation-of-article-5.3. 

 
تعظيم شحححححححححححححفافية اجتماعات الوفود المرسحححححححححححححلة من الأطراف  "المعنون    FCTC/MOP1(15)  القرار كما يمكن الاطلاع على

 من الراب  التالي:  "والمراقبين لدى اجتماع الأطراف وهيئاته الفرعية وغيرها من اجتماعات البروتوكول
 

https://iris.who.int/bitstream/handle/10665/369763/fctc-mop-1-15-ar.pdf?sequence=1. 

 
 وقائع الدورة

 
 الأطراف.  اجتماعالأطراف تصريف أعمال دورات    جتماعمن النظام الداخلي لا 48إلى   32من   تنظم المواد

 
 وترد في الجدول التالي ساعات عمل الدورة.

 

 2025تشرين الثاني/ نوفمبر   24ثنين  الا 

 والجلسة العامة الأولىافتتاح الدورة   13,00–10,00

 عامةالجلسة  ال 18,00–15,00

 2025تشرين الثاني/ نوفمبر   25الثلاثاء  

 "أ"/ "ب"  الجلسات العامة أو اجتماعات اللجنة 13,00–10,00

 "أ"/ "ب"  اللجنةالجلسات العامة أو اجتماعات   18,00–15,00

 2025تشرين الثاني/ نوفمبر   26  ربعاءالأ 

 "أ"/ "ب"  الجلسات العامة أو اجتماعات اللجنة 13,00–10,00

 الجلسة العامة واختتام الدورة  18,00–15,00
 

 . 22‚00إلى الساعة   19‚00حد أقصى، إذا لزم الأمر، من الساعة  جلستان مسائيتان كوستُعقَد  
 

 الاجتماعات الإقليمية غير الرسمية
 

أقاليم المنظمة السحححححححتة من عقد اجتماعات إقليمية غير  في كل مجموعات الإقليمية  السحححححححتتخذ أمانة الاتفاقية ترتيبات تمكلن 
 رسمية على النحو التالي:

 
   9,30إلى الساعة   8,00تشرين الثاني/ نوفمبر، من الساعة   24ثنين  الا -

 
  السححححححححاعة   إلى 8,45تشححححححححرين الثاني/ نوفمبر، من السححححححححاعة   26والأربعاء تشححححححححرين الثاني/ نوفمبر   25الثلاثاء   -

9,45. 
 

الجريدة اليومية  وسحترد المعلومات المتعلقة بقاعات الاجتماعات المخصحصحة لكل مجموعة إقليمية من هذه الاجتماعات في 
 1.المتاحة على الموقع الإلكتروني لاتفاقية المنظمة الإطارية

 

 
 .الجريدة   1

https://fctc.who.int/publications/m/item/guidelines-for-implementation-of-article-5.3
https://iris.who.int/bitstream/handle/10665/369763/fctc-mop-1-15-ar.pdf?sequence=1
https://fctc.who.int/ar/protocol/meeting-of-the-parties/sessions/fourth-session-of-the-meeting-of-the-parties/journals
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 "ب" /"أ"ترتيبات إجراء المناقشة في الجلسات العامة وجلسات اللجنة  
 

اجتمحاع  الأطراف علنحاً، محا لم يُقرر    اجتمحاعالأطراف على أن تُعقحد دورات    جتمحاعمن النظحام الحداخلي لا  32تنص المحادة  
 الأطراف أن تكون مفتوحة أو سرية.

 
 البيانات الإقليمية

 
بلاغ أمناء الجلسحححة العامة عوضحححاً عن   الإدلاء ببيانات جماعية أو إقليميةأن تختار  تُشحححجع الوفود على   البيانات الفردية، وا 

 بالأمناء أدناه( بالطرف الذي سيلقي البيان باسم المجموعة أو الإقليم.واللجنتين "أ" و/ أو "ب" )انظر معلومات الاتصال  
 

 إدارة الوقت
 

قتصححححححر مدة  ، بحيث تفيما يتعلق بسححححححير الجلسححححححات العامة، سححححححيجري رصححححححد مداخلات المندوبين باسححححححتخدام "إشححححححارة المرور"
تقتصحححححححححححر مدة البيانات التي تُلقى نيابة عن أقاليم المنظمة على أربع  فيما  كلمة(،   330البيانات الفردية على ثلاث دقائق )

الأطراف، لا يجوز لأي ممثل أن يتحدث أمام أي جلسحححححة من دون أن   جتماعكلمة(. ووفقاً للنظام الداخلي لا  440دقائق )
لقائمة المتحدثين التي تحتفظ بها    جلسححات اللجنتين. وسححتُقدم المداخلات وفقاً   ايسححمح له بذلك رئيس الجلسححة العامة أو رئيسحح 

أمانة الاتفاقية، ويجوز أن يُطلب إلى أي متحدث مراعاة النظام إذا كانت ملاحظاته لا علاقة لها بالموضحوع قيد المناقشحة.  
وقت التحدث الذي قد يكون محدوداً  بشححححأن  من النظام الداخلي مزيد من التفاصححححيل، بما فيها تفاصححححيل    35ويرد في المادة  

 في الدورة.
 

 أفرقة الصياغة
 

الأطراف. وعادة    جتماعمن النظام الداخلي لا 24يجوز للجنتين "أ" و"ب" إنشحححاء أفرقة صحححياغة حسحححب اللزوم ووفقاً للمادة  
إذا لم يتسحححن القيام   عينما تجتمع أفرقة الصحححياغة لتمكين الأطراف من التوصحححل إلى توافق في اشراء بشحححأن مشحححروع قرار م

بحذلحك في اجتمحاعحات اللجنتين. ويرأس كحل فريق صححححححححححححححيحاغحة ممثحل عن أححد الأطراف. وتقحدم أمحانحة الاتفحاقيحة الحدعم إلى أفرقحة  
 الصياغة هذه حسب اللزوم.

 
بروتوكول القضــــاء  حرز في تنفيذ  من جدول الأعمال )التقدم الم   3الإدلاء ببيانات في إطار البند  

 على الصعيد العالمي، تليه مناقشة عامة(التبغ    على الاتجار غير المشروع بمنتجات
 

الوفود الراغبة في التحدث أثناء المناقشحححححححححححة العامة مدعوة إلى إخطار أمانة الاتفاقية في أقرب وقت ممكن عن طريق بعث  
على عنوان البريد الإلكتروني التالي:    ”Request for general debate statement“عنوان  برسححححححححححالة بالبريد الإلكتروني  

fctcgovernance@who.int  .  ع الوفود على أن تختار الإدلاء ببيانات جماعية أو إقليمية جع ن البيانات  عوضححححححححححاً عوتُشححححححححححَ
 الفردية.

 
من أجل  تعزيز العمل  :  العدالة والملاحقة القضحائيةوالمندوبون مدعوون إلى تركيز بياناتهم على موضحوع المناقشحة العامة: "

 تبغ".الالقضاء على الاتجار غير المشروع بمنتجات  
 

 ية والبياناتر الترجمة الفو 
 

والروسححححية  سححححتُقدم خدمات الترجمة الفورية باللغات الرسححححمية السححححت ل)مم المتحدة )العربية والصححححينية والإنكليزية والفرنسححححية  
  interpret@who.int:  سحبانية(. ويُرجى من المندوبين إرسحال نسحخة من بياناتهم بالبريد الإلكتروني على العنوان التاليوالإ

إدخحال تعحديلات على البيحانحات أثنحاء الإدلاء  بح لمنحدوبين  قيحام احول ذلحك دون  . ولا يقبـل الإدلاء باـا بثلاثين دقيقـة على الأقـل
ر تحري الوضوح والدقة في جميع اللغات.  بها، لكنه سيُيسلِّ

 

mailto:fctcgovernance@who.int
mailto:interpret@who.int
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وعند إرسححال بيان ما بالبريد الإلكتروني، يُرجى تحديد اسححم البلد/ المجموعة والجلسححة )مثل الجلسححة العامة أو جلسححة اللجنة  
 موضوع الرسالة الإلكترونية وفي أعلى البيان المرفق أيضاً.  خانة  "أ" أو اللجنة "ب"( ورقم بند جدول الأعمال المعني في 

 
، لأن التحدث بسحححححححححرعة قد يحول دون وضحححححححححوح الترجمة  اعتيادي  وقعرجى من المندوبين التحدث أثناء إلقاء البيانات بكما يُ 

 بسرية.تُعامل البيانات المقدمة مسبقاً  ، علماً بأن  الفورية ودقتها
 

 الوثائق المقدمة من الوفود
 

الوفود الراغبة في تقديم مشححاريع قرارات إلى الجلسححة العامة أو اجتماعات إحدى اللجنتين مدعوة إلى إرسححال مشححروعها عبر  
( إلى أمحانحة الاتفحاقيحة بحإححدى اللغحات الرسححححححححححححححميحة قبحل  fctcgovernance@who.intالبريحد الإلكتروني )على العنوان التحالي:  

يوماً على الأقل من افتتاح الدورة. وعلاوة على ذلك، ينبغي أن تحدد رسحححححالة البريد الإلكتروني رقم بند جدول الأعمال  15
  اللجنة  /x  وينبغي مثلًا أن يُقرأ النص المكتوب في خانة الموضححوع كما يلي: الطرف -يقدم مشححروع القرار في إطاره  الذي  

x/    البندx   رات على بوابة الوثائق الإلكترونية  امن جدول الأعمال. وسحححححححححتقوم أمانة الاتفاقية بعد ذلك بنشحححححححححر مشحححححححححاريع القر
 اشمنة والمقيدة.

 

 الأطراف خلاف ذلك.  اجتماعقرر إلا إذا  اللغات الرسمية قبل الاجتماع بأقل من ثلاثة أيام،  الأطراف، لا يُنظر في الاقتراحات والتعديلات إذا عُملِّمت نسححححححححج منها بجميع   جتماعالداخلي لامن النظام   33ووفقاً للمادة  
 

 معلومات الاتصال بأمناء الجلسات العامة واللجنة "أ" واللجنة "ب"
 

  fctcgovernance@who.int: الاتصال بأمين الجلسة العامةمعلومات 
 

  fctcComA@who.int :معلومات الاتصال بأمين اللجنة "أ"
 

 fctcComB@who.int:  الاتصال بأمين اللجنة "ب"معلومات 
 

 الوثائق
 

 جميع وثائق الاجتماع متاحة على الراب  التالي:
 

-of-meeting-the-of-session-parties/sessions/fourth-the-of-https://fctc.who.int//protocol/meeting 

parties -het 

 
وستُتاح للمندوبين بوابة وثائق إلكترونية آمنة ومقيلدة تمكنهم من الوصول إلى الوثائق التي تصدر أثناء الدورة بواسطة كلمة 

 مرور تزودهم بها أمانة الاتفاقية.
 

 جدول الأعمال المؤقت
 

الأطراف،    اجتمحاعتتولى أمحانحة الاتفحاقيحة، بحالتشححححححححححححححاور مع هيئحة المكتحب، إعحداد جحدول الأعمحال المؤقحت لكحل دورة من دورات  
  اجتماعمن النظام الداخلي لمؤتمر الأطراف جدول أعمال  13-6وتنسحححححيق عملية تحضحححححير الوثائق المقابلة. وتنظم المواد  

 الأطراف.
 
 
 
 

mailto:fctcgovernance@who.int
mailto:fctcgovernance@who.int
mailto:fctcComA@who.int
mailto:fctcComB@who.int
https://fctc.who.int/protocol/meeting-of-the-parties/sessions/fourth-session-of-the-meeting-of-the-parties
https://fctc.who.int/protocol/meeting-of-the-parties/sessions/fourth-session-of-the-meeting-of-the-parties
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 الأطراف اجتماعتقرير 
 

الأطراف، تُطلع الأطراف على    اجتمححاعالأطراف، وبعححد انتهححاء    جتمححاعمن النظححام الححداخلي لا  62و  60عملًا بححالمححادتين  
يوماً من تاريج اسحححححححتلام التقرير لكي تبللغ   15. وتُمهل الأطراف  جتماعتقرير كامل يتضحححححححمن سحححححححجلًا مؤقتاً بجميع وقائع الا

أمانة الاتفاقية بأية تعديلات ترغب في إدخالها عليه. ومن ثم تضحححححححححححع أمانة الاتفاقية التقرير في صحححححححححححيغته النهائية وتتيحه  
 على الموقع الإلكتروني لاتفاقية المنظمة الإطارية باللغات الرسمية الست.

 
 سجل المحاضر الحرفية للجلسات العامة

 
، يُتاح سحححححححححححجل المحاضحححححححححححر  FCTC/MOP3(14)  الأطراف، والقرار جتماعمن النظام الداخلي لا 64و  60عملًا بالمادتين  

 الأطراف.    اجتماعالحرفية للجلسات العامة على الإنترنت في شكل ملف صوتي بعد بضعة أشهر من اختتام أعمال 
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